
30” and 36” 
Vent HoodInstallation 

Instructions

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions carefully and completely.

IMPORTANT – 

IMPORTANT – 

Note to Installer – 

Note to Consumer – 

Skill level –

Completion time –

If you have questions, call GE Appliances at 866.884.5646 or visit our website at: GEAppliances.com

PVW1030, PVW1036

CAUTION  
TWO PEOPLE ARE REQUIRED FOR PROPER INSTALLATION.

WARNING  TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRICAL SHOCK OR INJURY TO PERSONS, OBSERVE 
THE FOLLOWING:

WARNING  TO REDUCE THE RISK OF FIRE, USE ONLY METAL DUCTWORK.

CAUTION  

OPTIONAL POWER CORD KIT JXHC1
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Safety Information

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT DIMENSIONS AND 
CLEARANCES

NOTE:
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Installation Preparation

DUCTWORK PLANNING

GEAppliances.com

WARNING TO REDUCE THE RISK OF FIRE, 
USE ONLY RIGID METAL DUCTWORK.

WALL FRAMING FOR ADEQUATE 
SUPPORT

ADVANCE PLANNING
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Installation Preparation

POWER SUPPLY
IMPORTANT – (Please read carefully)

WARNING

Electrical supply

Grounding instructions

WARNING

TOOLS AND MATERIALS REQUIRED 
(Not Supplied)
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Installation Preparation

REMOVE THE PACKAGING
CAUTION

CHECK INSTALLATION HARDWARE

658Dia37

Additional Parts for Recirculation Operation

NOTE: 
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Installation Preparation

DETERMINE INSTALLATION HEIGHT

NOTE: Installation height should be measured from the cooking surface to the bottom of the hood.
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Installation Preparation
Included Accessory
High Ceiling Duct Cover up to 10 ft
Upper Lower

25.56”H x 13.67”W x 
11.83”D

19.50”H x 13.81”W x 
11.94”D

Installation over Electric 
Range

Installation over Gas 
Range

Ceiling 
Height (ft./

in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Optional Accessory PX8DC1SWSS
High Ceiling Duct Cover up to 8 ft
Upper Lower

22.06”H x 13.67”W x 
11.83”D

16.00”H x 13.81”W x 
11.94”D

Installation over Electric 
Range

Installation over Gas 
Range

Ceiling 
Height (ft./

in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height
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Installation Preparation
Optional Accessory PX12DC1SWSS

High Ceiling Duct Cover up to 12 ft
Upper Lower

34.56”H x 13.67”W x 
11.83”D

28.44”H x 13.81”W x 
11.94”D

Installation over Electric 
Range

Installation over Gas 
Range

Ceiling 
Height (ft./

in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Optional Accessory PX14DC1SWSS
High Ceiling Duct Cover up to 14 ft
Upper Lower

46.56”H x 13.67”W x 11.83”D 40.5”H x 13.81”W x 11.94”D
Installation over Electric Range Installation over Gas Range

Ceiling 
Height 
(ft./in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height
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Installation Preparation

DETERMINE HOOD, DUCTWORK AND WIRING LOCATIONS

For Ceiling Ducting:

Venting Through a Soffit:

House Wiring Location:

To route house wiring through the ceiling or soffit:

To route house wiring through the wall:
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Installation

2   INSTALL DAMPER
IMPORTANT:

Install Top Damper: Figure A

1   INSTALL HOOD SUPPORT (Cont.)
4.

5.

6.

3   INSTALL HOOD ONTO WALL
CAUTION

1.

2.

3.
4.

5.

1   INSTALL HOOD SUPPORT
IMPORTANT:

1.

2.

3.

Drill Bottom Mounting Hole Locations:
1.

2.

3.
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Installation

5   INSTALL RECIRCULATION BOX 
(IF APPLICABLE)

1.

2.

6   CONNECT DUCTWORK
1.

2.

CAUTION  

4   CONNECT ELECTRICAL

WARNING

1. 

2.

3.

4.

5.

NOTE: 
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Installation

6 INSTALL DUCT COVERS
NOTE:

1.

2.

3.

4.

7 INSTALL BLOWER
NOTE:

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 
6. 

7. 
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Installation

8   INSTALL GREASE FILTERS
1.
2.

3.
4.

5.

Charcoal Filter (for recirculation installation only)
NOTE:
The charcoal filter is NOT included with the unit. Order charcoal filter UXCF91. It cannot be cleaned; it must 
be replaced. It is recommended that the charcoal filter be replaced every 6 months or if it is noticeably dirty 
or discolored.
To reduce the risk of fire and shock, when used in recirculation mode, use only charcoal filter UXCF91.

National Parts Center 800.626.2002
To Install

To Remove

Charcoal Filter Mount
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MAKE UP AIR TECHNOLOGY
This operation must be performed by a qualified technician or installer.
Note to Installers and Inspectors: 

This makeup air feature applies to single motor models only.

CAUTION

To modify unit (if needed for local codes):
390CFM

BROWN
RED

BROWN
RED

BROWN

Note to Inspectors: 

Installation

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness



30 po et 36 po  
Hotte de ventilationInstructions 

d’installation

AVANT DE COMMENCER
Lisez attentivement et complètement ces instructions. 

IMPORTANT – 

IMPORTANT –
Remarque à l’intention de l’installateur – 

Remarque à l’intention du consommateur — 

Niveau de compétence — 

Durée de l’installation 

Pour toute question, appelez GE Appliances au 800-GE-CARES (800-432-2737) ou consultez notre site web : 
GEAppliances.com

PVW1030, PVW1036

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES, 
RESPECTEZ LES CONSIGNES SUIVANTES : 

GEAppliances.com

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, UTILISEZ UNIQUEMENT DES CONDUITS 
MÉTALLIQUES. 

ATTENTION  

ATTENTION
 En raison du poids et de la taille de ces hottes et afin de réduire le risque de blessures corporelles ou 

de dommages au produit, DEUX PERSONNES SONT NÉCESSAIRES POUR UNE INSTALLATION CORRECTE. 

LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

TROUSSE DE CORDON D’ALIMENTATION EN OPTION JXHC1
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Préparation de l’installation

DIMENSIONS ET DÉGAGEMENTS DU PRODUIT

REMARQUE :
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Préparation de l’installation

PLANIFICATION DES CONDUITS

GEAppliances.com

AVERTISSEMENT POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, UTILISEZ UNIQUEMENT DES CONDUITS 
MÉTALLIQUES. 

CHARPENTE MURALE POUR UN 
SOUTIEN ADÉQUAT

PLANIFICATION PRÉALABLE
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Préparation de l’installation
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
IMPORTANT – (À lire attentivement)

AVERTISSEMENT

Alimentation électrique

Instructions de mise à la terre

AVERTISSEMENT

OUTILS ET MATÉRIELS NÉCESSAIRES 
(non fournis)
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Préparation de l’installation

RETRAIT DE L’EMBALLAGE
ATTENTION

VÉRIFIEZ LA QUINCAILLERIE D’INSTALLATION  

658Dia37

Pièces supplémentaires pour le fonctionnement en 
recirculation  

REMARQUE : 



31-7000240   Rev. 3

Préparation de l’installation

DÉTERMINATION DE LA HAUTEUR D’INSTALLATION

REMARQUE : La hauteur d’installation doit être mesurée entre la surface de cuisson et le bas de la hotte. 
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Préparation de l’installation
Accessoire inclus

Cache-conduit pour plafonds hauts jusqu’à 10 pi
Supérieur Inférieur
25,56 po H x 13,67 po L x 

11,83 po P
19,50 po H x 13,81 po L x 

11,94 po P
Installation au-dessus 

d’une cuisinière 
électrique

Installation au-dessus 
d’une cuisinière à gaz

Hauteur sous 
plafond (pi/

po)

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage

Hauteur 
d’installation 

ventilée

Hauteur 
d’installation 

avec 
recyclage

Accessoire en option PX8DC1SWSS
Couvercle de conduit pour plafond élevé jusqu’à 8 pi 

(2,44 m)
Upper Lower

22.06”H x 13.67”W x 
11.83”D

16.00”H x 13.81”W x 
11.94”D

Installation over Electric 
Range

Installation over Gas 
Range

Ceiling 
Height (ft./

in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height
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Préparation de l’installation
Accessoire en option PX12DC1SWSS

Couvre-conduit pour plafond élevé jusqu’à 12 pi
Upper Lower

34.56”H x 13.67”W x 
11.83”D

28.44”H x 13.81”W x 
11.94”D

Installation over Electric 
Range

Installation over Gas 
Range

Ceiling 
Height (ft./

in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Accessoire en option PX14DC1SWSS
Couvre-conduit pour plafond élevé jusqu’à 14 pi

Upper Lower
46.56”H x 13.67”W x 11.83”D 40.5”H x 13.81”W x 11.94”D
Installation over Electric Range Installation over Gas Range

Ceiling 
Height 
(ft./in.)

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height

Vented 
Installation 

Height

Recirc 
Installation 

Height
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Préparation de l’installation
DÉTERMINATION DE L’EMPLACEMENT DE LA HOTTE, DES CONDUITS  
ET DU CÂBLAGE

Pour les conduits au plafond :

Évacuation par un soffite :

Emplacement du câblage domestique :

Pour acheminer le câblage domestique à travers le 
plafond ou soffite : 

Pour acheminer le câblage domestique à travers le mur :
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Installation

2  INSTALLATION DU REGISTRE
IMPORTANT:

Installation du registre supérieur :
Figure A

1   INSTALLATION DU SUPPORT DE 
HOTTE (suite)

4. 

5.  

6.  

3  INSTALLATION DE LA HOTTE SUR LE 
MUR

ATTENTION

1. 

2.

3.
4.

5.

1  INSTALLATION DU SUPPORT DE 
HOTTE
IMPORTANT:

1.  

2.  

3.

Emplacements des trous de fixation inférieurs :
1.

2.

3.
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Installation

5  INSTALLATION DU BOÎTIER  
DE RECYCLAGE (LE CAS ÉCHÉANT)
1.

2.

6   RACCORDER LES CONDUITS
1.

2.

ATTENTION  

4  RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 

AVERTISSEMENT

1. 

2.

3.

4.

5.

REMARQUE : Pour une installation avec cordon :
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Installation

6 INSTALLATION DES CACHE-
CONDUITS

REMARQUE :

1.

2.

3.

4.

7  INSTALLER LE VENTILATEUR 
REMARQUE : 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 
6. 

7. 
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Installation

8  INSTALLATION DES FILTRES À GRAISSE
1.  
2. 

3.
4.

5.

Filtre à charbon (pour installation en recyclage seulement)
REMARQUE : NE PAS 

Le filtre à charbon n’est PAS fourni avec l’appareil. 
Commandez le filtre à charbon UXCF91. Il ne peut pas 
être nettoyé; il doit être remplacé. Il est recommandé de 
remplacer le filtre à charbon tous les 6 mois ou s’il est 
visiblement sale ou décoloré. 
Pour réduire les risques d’incendie et d’électrocution, 
utilisez uniquement le filtre à charbon UXCF91 lorsque 
vous utilisez l’appareil en mode recyclage. 

Centre national de pièces détachées  800.626.2002
Pour installer

Pour retirer

Support du filtre à charbon
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TECHNOLOGIE D’AIR D’APPOINT 
Cette opération doit être effectuée par un technicien ou un installateur qualifié. 
Remarque à l’attention des installateurs et des inspecteurs : 

Cette fonction d’air d’appoint s’applique uniquement aux modèles à moteur unique. 

ATTENTION

Pour modifier l’appareil (si nécessaire pour les codes locaux) : 
390 pi3/min

BRUN
ROUGE

BRUN ROUGE
BRUN

Remarque à l’attention des inspecteurs : 

Installation

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness



30” and 36” 
Vent HoodInstrucciones 

de instalación

ANTES DE COMENZAR
Lea estas instrucciones por completo y con detenimiento.

IMPORTANTE – 

IMPORTANTE – 

Nota al instalador – 

Nota al consumidor – 

Nivel de capacidad – 

Tiempo de finalización – 

PVW1030, PVW1036

Ante cualquier duda, llame a GE Appliances al 866.884.5646 o visite nuestro sitio Web en: GEAppliances.com

PRECAUCIÓN  
SE NECESITAN DOS PERSONAS PARA REALIZAR UNA INSTALACIÓN CORRECTA. 

ADVERTENCIA  PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LESIONES A LAS PERSONAS, 
OBSERVE LO SIGUIENTE:

ADVERTENCIA  PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, UTILICE ÚNICAMENTE CONDUCTOS METÁLICOS.
PRECAUCIÓN  

KIT DE CABLE DE ALIMENTACIÓN OPCIONAL JXHC1
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Safety Information

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

DIMENSIONES Y MARJENS DEL 
PRODUCTO

NOTA:
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Preparación para la instalación
PLANIFICACIÓN DE LOS CONDUCTOS

GEAppliances.com

ADVERTENCIA PARA REDUCIR EL RIESGO 
DE INCENDIO, SÓLO UTILICE CONDUCTOS DE METAL 
RÍGIDOS.

ARMAZONES DE PARED PARA UN 
SOPORTE ADECUADO

PLANIFICACIÓN PREVIA
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Preparación para la instalación
SUMINISTRO DE ENERGÍA
IMPORTANTE – (Tenga a bien leer cuidadosamente)

WARNING

Suministro eléctrico

Instrucciones de conexión a tierra

ADVERTENCIA

HERRAMIENTAS Y MATERIALES 
REQUERIDOS (No Suministrados)
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CONTROLE LAS PIEZAS DE INSTALACIÓN

QUITE EL ENVOLTORIO
PRECAUCIÓN

Preparación para la instalación

Piezas adicionales para la operación de recirculación. 

NOTA: 

madera
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Preparación para la instalación

DETERMINE LA ALTURA DE INSTALACIÓN

NOTA: La altura de la instalación se deberá medir desde la superficie de cocción hasta la parte inferior de la campana.
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Preparación para la instalación
Accesorio Incluido

Tapa del Conducto del Cielorraso Alto de hasta 10 pies

Superior Inferior

25.56”H x 13.67”W x 11.83”D 19.50”H x 13.81”W x 11.94”D

Instalación sobre Estufa 
Eléctrica

Instalación sobre Estufa a 
Gas

Altura del 
Cielorraso 

(pies/ pulg.)

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Accesorio opcional PX8DC1SWSS

Tapa del Conducto del Cielorraso Alto de hasta 8 pies

Superior Inferior

22.06”H x 13.67”W x 11.83”D 16.00”H x 13.81”W x 11.94”D

Instalación sobre Estufa 
Eléctrica

Instalación sobre Estufa a 
Gas

Altura del 
Cielorraso 

(pies/ pulg.)

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación
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Preparación para la instalación
Accesorio opcional PX12DC1SWSS

Tapa del Conducto del Cielorraso Alto de hasta 12 pies
Superior Inferior

34.56”H x 13.67”W x 11.83”D 28.44”H x 13.81”W x 11.94”D

Instalación sobre Estufa 
Eléctrica

Instalación sobre Estufa a 
Gas

Altura del 
Cielorraso 

(pies/ pulg.)

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Accesorio opcional PX14DC1SWSS
Tapa del Conducto del Cielorraso Alto de hasta 14 pies

Superior Inferior
46.56”H x 13.67”W x 11.83”D 40.5”H x 13.81”W x 11.94”D

Instalación sobre Estufa 
Eléctrica Instalación sobre Estufa a Gas

Altura del 
Cielorraso 

(pies/ 
pulg.)

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación

Altura de 
Instalación con 

Ventilación

Altura de 
Instalación con 
Recirculación
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DETERMINE LAS UBICACIONES DE LA CAMPANA, EL CONDUCTO Y EL CABLEADO

Para un Conducto en Cielorraso:

Ventilación a Través de un Sofito:

Ubicación del Cableado Hogareño:

Para conducir el cableado hogareño a través del cielorraso 
o sofito:

Para conducir el cableado hogareño a través de la pared:

Preparación para la instalación
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Instalación

2  INSTALE EL REGULADOR
IMPORTANTE:

Instale el Regulador Superior:

Figura A

1   INSTALACIÓN DEL SOPORTE DE 
LA CAMPANA (Cont.)

4.

5.

6.

3    INSTALACIÓN DE LA CAMPANA 
EN LA PARED

PRECAUCIÓN

1.

2.

3.

4.

5.

Línea Central del 
Espacio de Instalación

1   INSTALE EL SOPORTE DE LA 
CAMPANA

IMPORTANTE:
1.

2.

3.

Perfore las Ubicaciones de los Agujeros de Montaje 
Inferiores:
1.

2.

3.
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Instalación

6   CONECTE EL CONDUCTO
1.

2.

PRECAUCIÓN

4   CONECTE LA ELECTRICIDAD

1.

2.

3.

4.

5.

NOTA: Para una instalación con cables: 

ADVERTENCIA

5   INSTALE LA CAJA DE 
RECIRCULACIÓN (SI 
CORRESPONDE)

1.

2.
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Instalación

6 INSTALE LAS TAPAS DE LOS 
CONDUCTOS

NOTA: 

1.

2.

3.

4.

7 INSTALE EL EXTRACTOR
NOTA: 

1.

2.

3.

4.

5.
6.

7.
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Instalación

8   INSTALE LOS FILTROS DE GRASA
1. 
2. 

3.  
4. 

5. 

Filtro de carbón (Sólo Para Instalación con Recirculación)
NOTA: NO enjuague o coloque el filtro de carbón en el lavavajillas automático.
El filtro de carbón NO está incluido con la unidad.  Solicite el filtro de carbón UXCF91. Debe ser reemplazado. Se 
recomienda que el filtro de carbón sea reemplazado cada entre 6 meses, o si se encuentra notoriamente sucio o 
descolorido.
A fin de reducir el riesgo de incendios y descargas, al usar el modo de recirculación utilice sólo el filtro de carbón 
UXCF91. 

Centro nacional de piezas 800.626.2002

Para instalar

Para retirar

Montaje del Filtro de Carbón
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Instalación
TECNOLOGÍA DE REPOSICIÓN DE AIRE
Esta operación deberá ser realizada por un técnico o instalador calificado. 
Nota para los Instaladores e Inspectores: 

Esta función de reposición de aire se aplica a modelos con un solo motor únicamente. 

PRECAUCIÓN

A fin de modificar la unidad (si es necesario para cumplir con los códigos locales):
390CFM

MARRÓN
ROJO
MARRÓN

ROJO
MARRÓN

Nota para los Inspectores:

Blue
Red

Red

Motor Harness

Blue
Red

Red

Motor Harness
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Notas



31-7000240   Rev. 3

Notas


